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PASTORAL TEAM
Br. Joseph Lourdusamy, OFM Cap., Pastor  Ext. 238 

Br. Ermias Gebreegziabher, OFM Cap., Italiano  Ext. 234 Lou Estok, Parish Secretary   Ext. 221
Br. Raja Fernando, OFM Cap., Español    Ext. 240 Jessica Jorgge, Data Entry   Ext. 243
Deacon Damien McGowan, English    Ext. 257 Sacramental Prep:     Ext. 235
Deacon Agustin Meneses, Español, English Communion, Confirmation, RCIA 

PARISH SCHOOLS
 St. Andre 36 Yvonne Ave.   St. Conrad 5 Exbury Rd.  St. Raphael 3 Gade Dr. 
 416-393-5410 416-393-5396   416-393-5285

OFFICE HOURS
Monday - Friday: 10:00am-2:00pm & 3:00pm-6:00pm & Saturday: 8:00am-3:00pm,  Sundays & Holidays: CLOSED

MASS SCHEDULE 
Saturday Vigil: 5:00pm 
Sunday: 9:00am & 12:00pm &   
               8:00pm
Monday –Saturday: 8:00am

CONFESSIONS: 
By appointment
EUCHARISTIC ADORATION:
Every Friday 8:30am-930am in church. Please 
join virtually to Come be with Christ if you are 
not able to come.

REGISTRATION: Welcome! Please 
introduce yourself to our priests. Register your 
family with the parish office & use envelopes 
each Sunday. 
Parishioners, please inform the parish office of 
any changes of telephone or address.

BAPTISM: Please call the parish office for an 
initial appointment with a Deacon. Parents bring 
your certificates: of Baptism, Confirmation & 
Sacramental Marriage. Godparents need: 
Confirmation & Sacramental Marriage 
certificates. All will take Baptism classes.

MARRIAGE:
Engaged couples must contact a priest one year 
in advance. Marriage course will be taken.

ANOINTING OF THE SICK,
COMMUNION FOR THE SICK:
Please call the parish office.

ORARIO DELLE MESSE
Domenica: 7:30am & 10:30am

Lunedì - Sabato 7:00am

CONFESSIONI:
Venerdì: 4:00pm - 5:00pm

ADORAZIONE EUCARISTICA:
Tutti i Venerdí dalle 8:30a-6:00p nella cappella 

della Madonna Degli Angeli; e 1˚ Venerdí Messa 
7:30p. Venite a stare un’ora con Gesù.

REGISTRARSI:
Benvenutti! Presentarsi al sacedote. E’ importante che le 

famiglie residenti in parrocchia si iscrivano in ufficio, 
richiedendo le buste per l’offertorio domenicale. Vi 

chiediamo la cortesia di informare l’ufficio per qualsiasi 
cambiamento di indirizzo o numero telefonico.

BATTESIMO:
Si prega di contattare la segreteria della parrocchia per 
fissare il primo appuntamento con il Diacono. Si prega 

inoltre di fornire i seguenti certificati:
Genitori: battesimo, cresima e matrimonio religioso; 

Padrini: cresima e matrimonio religioso. Tutti gli 
interessati sono tenuti a seguire le lezioni di catechesi.

MATRIMONIO:
Le coppie che desiderano celebrare il loro 

matrimonio in chiesa sono pregate di mettersi in 
contatto con il sacerdote un anno prima. Devono 

seguire il corso matrimoniale.

UNZIONE DEGLI AMMALATI,
COMUNIONE AGLI AMMALATI:

Vi chiediamo di contattare la parrocchia.

HORARIO DE MISAS
Sábado Vigila: 7:00pm 

Domingo:1:30pm
Viernes: 7:00pm

CONFESIONES: 
1/2 hora antes de las misas Dominicales

ADORACION EUCARISTICA:
Cada Viernes 8:30a-6:00p en la capilla de Ntra. 
Sra. de los Ángeles, Primer Viernes Misa 7:30p 
y Adoración toda noche. Venga adorar a Jesús.

REGISTRESE:
¡Bienvenido! Por favor de presentarse al 

sacerdote. Regístrese con la oficina parroquial y 
utilize los sobres para la colecta dominical. Por 

favor de informar la oficina de cambio de 
dirección o numero de teléfono.

BAUTISMO:
Llame la oficina de la parroquia para hacer cita 
con el Diacono. Padres traigan sus certificados 

de: Bautizo, Confirmación y Matrimonio 
Sacramental. Padrinos traigan sus Certificados 
de: Confirmación y Matrimonio Sacramental. 

Todos tomarán clases de Bautizo.

MATRIMONIO: 
Parejas planeando casarse deben contactar al 

sacerdote con un año de anticipación. 
Tomaran el curso matrimonial. Damos el 
curso aquí en la Primavera y en el Otoño.

UNCION DE LOS ENFERMOS,
COMUNION DE LOS ENFERMOS: 

Llame a la oficina de la parroquia.

The new St. Philip Neri’s Table, patterned after the Capuchins St. Francis’ Table on Queen St., assists parishioners in need of food. Please bring 
your can food to the office. Parishioners can pick up food every2nd and 4th Saturday of the month at 10:00am to 12:00pm.

VOCATIONS: Our Father Francis’ joyful presence of hope & salvation to those most in need calls to those with this same spirit. Would you, young
men of courage, commitment and challenge, like to spread the Good News while being rooted in a Capuchin-Franciscan community? LIVE THE
DREAM & MAKE A DIFFERENCE!! Email Vocations Director Br. Louis: vocations@capuchinscanada.com or capuchinscanada.com/newcapuchins

SECULAR FRANCISCANS are Catholic lay persons, who seek to joyfully LIVE THE GOSPEL in the footsteps of St. Francis of Assisi. Are you
being called to witness your love of Christ in your daily life? Come, experience JOY with the members of St. Felix of Cantalice Fraternity every 4th 
Sunday of the month at the 12:00 noon Mass followed by a Fraternal meeting until 3:30pm.  Please email: stfelixsfo@gmail.com for more information.

Dr. Roslyn Sim-Sabilano
Dentistry PC

General & Cosmetic Dentistry
368 Wilson Ave.   416.631.0223

Real Estate
Wills & Estates

Corporate
Civil Litigation

www.battistonlaw.com
1013 Wilson Ave. Ste. 202

416-630-7151
Parla Italiano & Espaniol

 Battiston

&  Associates
                        Barristers and Solicitors

UDI 
PER PROBLEMI D'UDITO

Chiamate
Domenico Cosentino

Woodbridge
905-264-9975

8333 Weston Rd., Ste. 105
Toronto

416-924-5033

622 College St., Ste. 204

WARDWARD
F U N E R A L  H O M E S

1OO YEARS

WESTONWESTON
2035 Weston Rd  416-241-4618416-241-4618

WOODBRIDGEWOODBRIDGE
4671 Highway #7  905-851-9100905-851-9100

wardfuneralhome.com

CARNICERCARNICERÍA EL GAUCHOEL GAUCHO
Products de Cento y Sudamerica

Tuesday to Saturday from 8 to 6
Sunday from 8 to 4

40 Beverly Hills Dr. (una luz al sur de Wilson y Jane)
416.248.2808416.248.2808

303 Queen's Drive, Toronto

416-241-1113
www.westongardens.ca

DELMO  O
F U N E RA L  H O ME

61 Beverly Hills Dr. (off Jane, South of Wilson)

Tel  416-249-4499

Nick Vescio  |  Managing Director

SPOT

St. Philip Neri Parish
Unity in Diversity ~ Unidad en Diversidad ~ Uniti nella Diversità

2100 Jane Street  Toronto, On  M3M 1A1  Telephone 416-241 3101  Fax 416-241 2588

Website: www.stphilipneri.ca      E-mail: parish@stphilipneri.ca

       Capuchin Franciscan

Complete Auto Repair Shop
Tune-ups • Fuel Injection Repairs

AC • Electrical Systems
Brakes • Mufflers • Tires
All Mechanical Repairs
All Makes and Models

9 Connie St.  416-235-0941

Vince Amato-Owner/Operator

ACADEMY
AUTO COLLISON LTD.

Q U A L I T Y  S E R V I C E  S I N C E  1 9 6 4
INSURANCE APPROVED

FREE SERVICE VEHICLES
DOWNDRAFT BAKED REFINISHES

2207 Jane Street
(1 STOP LIGHT NORTH OF WILSON)

MARK BONACCI  416-247-7821
www.AcademyAutoCollisionLtd.com

In keeping with your Catholic faith
www.catholic-cemeteries.com

Holy Cross Cemetery & Funeral Home
905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery
905-851-5822

VINCE'SINCE'S
 AUTOAUTO

Accounting • Booking • WSIB - HST • Personal Income Tax

Business and Corporations • Audits & Appeals • Bankruptcy

40 Beverly Hills Dr.  416-213-0166   www.torrestoroandassociates.com

Hablamos Español

SPOT

SPOT

Bright Ideas

SPOT

www.SusanaDonan.com • info@susanadonan.com
Directo: 289-200-1077 • Oficina: 905-508-9500

SPOT

Vito & Amadeo
Repairs to all makes and models
Best prices on any brand of tires

1821 Wilson Ave.
(4 lights west of Jane)

416-747-8500

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

SPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL
905-624-4422

THE PERFECT
TO ADVERTISE YOUR BUSINESS!

SPOTSPOT

Shopping
Locally

Saves Gas

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

Call

905-624-4422

for this space

DeMarco
F U N E R A L  H O M E

DeMarco Funeral Home
(Woodbridge Chapel) Inc.

8003 Weston Rd. Woodbridge
905-850-9500

DeMarco Funeral Home
(Keele Chapel) Inc.

LINO TAM & JOE GIAMBATTISTA
Funeral Directors � Proprietors

3725 Keele St.
416-636-7027



April 3 2022 

“We don’t grow when things are easy.  
We grow when we face challenges.” 

“Smooth roads never make us good drivers. 
Clear skies never make good pilots.  

A problem free life never makes  
a good person. 

Life is a challenge, let us face it.” 
“The sea is the same for all.  

Some find pearls; some find fishes;  
some just find their feet wet. 

Life is common for all, but  
we can only get what we try for.” 

“Never give up on your prayers, God  
sometimes answers in unexpected ways.” 

~Anonymous 
 

Br. Joseph Lourdusamy, OFM Cap., Pastor 

Parish Lenten  
Day of Confession 

April 5, 2022 at 
7:00pm to 9:00pm 

Come, prepare for Easter! 

Il brano del Vangelo parla della generosa azione di Gesù che perdona la donna in difficoltà.  
L'azione  di questo capitolo ottavo si svolge a Gerusalemme durante la festività dei Tabernacoli che si 
tiene a metà ottobre per celebrare la Provvidenza divina nel deserto e l'abbondanza del raccolto. Gesù, 
in quanto giudice, si oppone ai moralistici giudici popolari che hanno trascinato la donna da  
condannare. Gesù mostra la volontà di salvezza che ha portato nel mondo per spingere i peccatori al 

pentimento e non alla condanna.   Non solo mostra misericordia verso l'accusata ma addirittura smaschera la doppiezza 
dei suoi persecutori. Gesù unisce alla sua amorevole parola di perdono ( "Neppure io ti condanno") l'impegno a  
rispettare la purezza ("Vai in pace e non peccare più"). Questo invito del Vangelo ci chiede di pentirci in questo tempo 
di Quaresima. 
***************************************************************************************************** 

The Pericope narrates about the gracious act of Jesus by forgiving the women in her desperate situation.  
The setting of this chapter 8 is in Jerusalem during the Festival of Tabernacle that occurs at the mid of  

October, commemorating the providence of God in the wilderness and the joyful harvest. Jesus, the Judge 
confronts the cold self righteous judges of the people who brought the women to be condemned.  Jesus 

manifests his salvific will that he came to the world to call sinners to repentance not to condemnation. He not 
only showed mercy to the accused but also pointed out the dark side of her prosecutors.  Jesus blends his 

lovely note of grace (“Neither do I condemn you”) with a challenge to high standards of virtue (“Go your way.  
From now on, sin no more”).  This Gospel message calls us for repentance during the season of Lent. 

***************************************************************************************************** 
La Perícopa narra el acto de gracia de Jesús al perdonar a la mujer en su situación desesperada. El escenario de este 
capítulo 8 está en Jerusalén durante la Fiesta del Tabernáculo que ocurre a mediados de Octubre, conmemorando la 
providencia de Dios en el desierto y la gozosa cosecha. Jesús, el Juez confronta a los jueces fríos y santurrones del 
pueblo que trajeron a la mujer para ser condenada. Jesús manifiesta su voluntad salvífica que vino al mundo para llamar 
a los pecadores al arrepentimiento no a la condenación. No solo mostró misericordia a la acusada sino que también 
señaló el lado oscuro de sus fiscales. Jesús combina su hermosa nota de gracia ("Ni yo te condeno") con un desafío a 
los altos estándares de virtud ("Sigue tu camino. De ahora en adelante, no peques más"). Este mensaje del Evangelio 
nos llama al arrepentimiento durante la temporada de Cuaresma.  

 

VIA CRUCIS ~~ STATIONS OF THE CROSS ~~ 
VIA CRUCIS: 

Venerdí ~ Fridays ~ Viernes 
6:00pm ~ Italiano / 7:00pm ~ English / 8:00pm ~ Español 

MONEDAS PARA LA VIDA Campaña Annual 
de Cuaresma para salvar vidas. Los invitamos 
colectar monedas con sus hijos. Regrese la caja 

llena durante la semana de Pascua. ~ Our Annual  
Almsgiving Project: COINS FOR LIFE boxes are at the 
back of church. Please collect spare change from a coffee or 
pop to save the unborn. Please return the filled boxes to the 
parish office or to the Sunday usher Easter week.  

ALTAR EASTER LILIES 
Bring white potted Easter lilies & other 

flowers on Holy Saturday, April 16. You 
can donate them in memory of a loved one. 

Thank you for your generosity. 

5th Sunday of Lent 
Precious in the sight of the Lord is the 

death of his saints. Ps 116: 15  
† Let us pray for the souls of those 

whose funeral was this week: 
 

Richetta Serra, 
Parishioners & parishioners’  

loved ones 
 

Streaming service: FORMED.org, watch movies, listen to classic 
books or watch family or children movies. To check out 
FORMED.org with lots of Catholic Family 
Programming & Resources, register & enter 
our Parish postal code M3M 1A1, then select 
our parish from the drop down menu, register 
your name & email address, the link will be 
sent to your email! Enjoy Catholic faith 
movies with your family! 

Mass Intentions / Intenciones de la Misa 
Intenzione della Messe 

 

Monday, April 4-St. Isidore 
7:00 am † M. & I. Corvinelli  
8:00 am Birthday Blessings for Nick 

Tuesday, April 5-St. Vincent Ferrer 
7:00 am  Per Vocazione & Br. Michael 
8:00 am For Vocations & Br. Michael 
Wednesday, April 6 
7:00 am † D. Prestinaci & F. Bevacqua 
8:00 am For Families’ Healing 
Thurs., April 7-St. John Baptist de la Salle 
7:00 am Intenzione Papa Francesco 
8:00 am  Pope Francis’ Intentions 
Friday, April 8 
7:00 am † Anime in Purgatorio 

8:00 am  † Souls in Purgatory 
Saturday, April 9 
7:00 am Vocazione & Br. Michael 
8:00 am † M., A. & A. Laregina 
 

5:00 pm † Teresa Sicoli 
7:00 pm Intenciones de los Feligreses 
Sunday, April 10-Palm Sunday 
7:30 am † Defunti delle Parrocchia 
9:00 am   † Andres E. Sulit, Sr. 
10:30 am  † Vinante Costantino 
12:00 pm † Rudolfo Cruz 
1:30 pm Intenciones de los Feligreses 
8:00 pm  Parishioners’ Intentions 

MASS TIMES 
HORARIO DE MISAS 

ORARIO DELLA MESSA  
 

Mon-Sat.: 7a-Italiano; 8a-English 
Viernes: 7p-Español Misa, Adoración 

Saturday      Sábado     Sabato 
5p-English,  7p-Español 

Domenica      Sunday          Domingo 
7:30a-Italiano; 9:00a-English 
10:30a-Italiano; 12p-English  
1:30p-Español; 8p-English 

ST. PHILIP NERI’S TABLE 
The parish’s food program assists our neighbors in need.  Every  

Saturday of the month from 10:00am to 12:00pm can food will be distributed. 
Easter Food Drive from April 2-10. Please bring your donations to the box. 

LA MEZA DE S. FELIPE NERI 
Le invitamos a participar en nuestra colecta de alimentos o Food Drive 
de Pascua del sábado 2 de abril al domingo 10 de abril para apoyar la 
misión de St. Philip Neri's Table: aliviar la inseguridad alimentaria en 
la comunidad. Les agradecemos de antemano su generoso apoyo a este 
evento, que es también una oportunidad para vivir la Cuaresma con la 
mirada puesta en Cristo, ayudando a nuestros hermanos y hermanas en 

necesidad. Tenemos demanda de arroz, frijoles, atún, carne enlatada, azúcar, sal, 
leche en polvo, aceite, cereal, vegetales y salsa de tomate. Pueden dejar estos 
artículos en una caja que se colocará en un lugar visible en la entrada durante las 
fechas mencionadas. 

LA TAVOLA DI S. FILIPPO NERI  

Weekly Collection 
$7,215.00 

Working wonders for all in our community…  
ShareLife agencies are there to support the most vulnerable and 

marginalized members of our communities. ShareLife-funded so-
cial service agencies have an ‘open intake policy’ and provide help based 

on need—not on religion, lifestyle, gender or ethnicity.  
Next ShareLife collection is May 1.  

Please give generously to work wonders! 

Holy Week ~ Semana Santa ~ Settimana Santa  
 

APRIL 14  Holy Thursday,     Jueves Santo,      Giovedì Santo 
NO AM Messa / Mass 

CONFESSIONS-CONFESIONES-CONFESSIONI 10am-12pm 
7:00pm-English Mass   9:00pm  Misa en Español 

   
 

APRIL 15   Good Friday,       Viernes Santo,       Venerdì Santo 
NO AM Messa / Mass // English Morning Prayer Service-10:00am 

CONFESSIONS-CONFESIONES-CONFESSIONI by appt. 
NO ADORATION-NO HAY ADORACIÓN-NO ADORAZIONE 

12:00pm-Español ~ 3:00pm-English ~ 6:00pm-Italiano ~ 8:30pm-Tamil 
La Colletta Annuale è a sostegno della Terra Santa & oggi di digiuno e astinenza. 

La Colecta Anual es para sostener La Tierra Santa & es día de ayuno & abstinencia. 
The Annual Collection is in support of the Holy Land & is a day of fasting & abstinence. 

 

APRIL 16  Easter Vigil,     Vigilia de Pascua,     Vigilia di Pasqua  
NO AM Messa / Mass  // English Morning Prayer Service-10:00am 

CONFESSIONS-CONFESIONES-CONFESSIONI 11am-12pm 
6:00pm-Italiano  8:00pm-English  11:00pm-Español 

 
 

APRIL 17   EASTER,  PASCUA,   PASQUA 
7:30am-Italiano  9:00am-English 10:30pm-Italiano  12:00pm-English  
1:30pm-Español   5:30pm-Urdu        NO 8:00pm English Mass 
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leche en polvo, aceite, cereal, vegetales y salsa de tomate. Pueden dejar estos 
artículos en una caja que se colocará en un lugar visible en la entrada durante las 
fechas mencionadas. 

LA TAVOLA DI S. FILIPPO NERI  

Weekly Collection 
$7,215.00 

Working wonders for all in our community…  
ShareLife agencies are there to support the most vulnerable and 

marginalized members of our communities. ShareLife-funded so-
cial service agencies have an ‘open intake policy’ and provide help based 

on need—not on religion, lifestyle, gender or ethnicity.  
Next ShareLife collection is May 1.  

Please give generously to work wonders! 

Holy Week ~ Semana Santa ~ Settimana Santa  
 

APRIL 14  Holy Thursday,     Jueves Santo,      Giovedì Santo 
NO AM Messa / Mass 

CONFESSIONS-CONFESIONES-CONFESSIONI 10am-12pm 
7:00pm-English Mass   9:00pm  Misa en Español 

   
 

APRIL 15   Good Friday,       Viernes Santo,       Venerdì Santo 
NO AM Messa / Mass // English Morning Prayer Service-10:00am 

CONFESSIONS-CONFESIONES-CONFESSIONI by appt. 
NO ADORATION-NO HAY ADORACIÓN-NO ADORAZIONE 

12:00pm-Español ~ 3:00pm-English ~ 6:00pm-Italiano ~ 8:30pm-Tamil 
La Colletta Annuale è a sostegno della Terra Santa & oggi di digiuno e astinenza. 

La Colecta Anual es para sostener La Tierra Santa & es día de ayuno & abstinencia. 
The Annual Collection is in support of the Holy Land & is a day of fasting & abstinence. 

 

APRIL 16  Easter Vigil,     Vigilia de Pascua,     Vigilia di Pasqua  
NO AM Messa / Mass  // English Morning Prayer Service-10:00am 

CONFESSIONS-CONFESIONES-CONFESSIONI 11am-12pm 
6:00pm-Italiano  8:00pm-English  11:00pm-Español 

 
 

APRIL 17   EASTER,  PASCUA,   PASQUA 
7:30am-Italiano  9:00am-English 10:30pm-Italiano  12:00pm-English  
1:30pm-Español   5:30pm-Urdu        NO 8:00pm English Mass 



Liturgical Publications    3171 LENWORTH DR.  #12  MISSISSAUGA, ON  L4X 2G6  905-624-4422

14
3 

- 
3

14
3 

- 
3

PASTORAL TEAM
Br. Joseph Lourdusamy, OFM Cap., Pastor  Ext. 238 

Br. Ermias Gebreegziabher, OFM Cap., Italiano  Ext. 234 Lou Estok, Parish Secretary   Ext. 221
Br. Raja Fernando, OFM Cap., Español    Ext. 240 Jessica Jorgge, Data Entry   Ext. 243
Deacon Damien McGowan, English    Ext. 257 Sacramental Prep:     Ext. 235
Deacon Agustin Meneses, Español, English Communion, Confirmation, RCIA 

PARISH SCHOOLS
 St. Andre 36 Yvonne Ave.   St. Conrad 5 Exbury Rd.  St. Raphael 3 Gade Dr. 
 416-393-5410 416-393-5396   416-393-5285

OFFICE HOURS
Monday - Friday: 10:00am-2:00pm & 3:00pm-6:00pm & Saturday: 8:00am-3:00pm,  Sundays & Holidays: CLOSED

MASS SCHEDULE 
Saturday Vigil: 5:00pm 
Sunday: 9:00am & 12:00pm &   
               8:00pm
Monday –Saturday: 8:00am

CONFESSIONS: 
By appointment
EUCHARISTIC ADORATION:
Every Friday 8:30am-930am in church. Please 
join virtually to Come be with Christ if you are 
not able to come.

REGISTRATION: Welcome! Please 
introduce yourself to our priests. Register your 
family with the parish office & use envelopes 
each Sunday. 
Parishioners, please inform the parish office of 
any changes of telephone or address.

BAPTISM: Please call the parish office for an 
initial appointment with a Deacon. Parents bring 
your certificates: of Baptism, Confirmation & 
Sacramental Marriage. Godparents need: 
Confirmation & Sacramental Marriage 
certificates. All will take Baptism classes.

MARRIAGE:
Engaged couples must contact a priest one year 
in advance. Marriage course will be taken.

ANOINTING OF THE SICK,
COMMUNION FOR THE SICK:
Please call the parish office.

ORARIO DELLE MESSE
Domenica: 7:30am & 10:30am

Lunedì - Sabato 7:00am

CONFESSIONI:
Venerdì: 4:00pm - 5:00pm

ADORAZIONE EUCARISTICA:
Tutti i Venerdí dalle 8:30a-6:00p nella cappella 

della Madonna Degli Angeli; e 1˚ Venerdí Messa 
7:30p. Venite a stare un’ora con Gesù.

REGISTRARSI:
Benvenutti! Presentarsi al sacedote. E’ importante che le 

famiglie residenti in parrocchia si iscrivano in ufficio, 
richiedendo le buste per l’offertorio domenicale. Vi 

chiediamo la cortesia di informare l’ufficio per qualsiasi 
cambiamento di indirizzo o numero telefonico.

BATTESIMO:
Si prega di contattare la segreteria della parrocchia per 
fissare il primo appuntamento con il Diacono. Si prega 

inoltre di fornire i seguenti certificati:
Genitori: battesimo, cresima e matrimonio religioso; 

Padrini: cresima e matrimonio religioso. Tutti gli 
interessati sono tenuti a seguire le lezioni di catechesi.

MATRIMONIO:
Le coppie che desiderano celebrare il loro 

matrimonio in chiesa sono pregate di mettersi in 
contatto con il sacerdote un anno prima. Devono 

seguire il corso matrimoniale.

UNZIONE DEGLI AMMALATI,
COMUNIONE AGLI AMMALATI:

Vi chiediamo di contattare la parrocchia.

HORARIO DE MISAS
Sábado Vigila: 7:00pm 

Domingo:1:30pm
Viernes: 7:00pm

CONFESIONES: 
1/2 hora antes de las misas Dominicales

ADORACION EUCARISTICA:
Cada Viernes 8:30a-6:00p en la capilla de Ntra. 
Sra. de los Ángeles, Primer Viernes Misa 7:30p 
y Adoración toda noche. Venga adorar a Jesús.

REGISTRESE:
¡Bienvenido! Por favor de presentarse al 

sacerdote. Regístrese con la oficina parroquial y 
utilize los sobres para la colecta dominical. Por 

favor de informar la oficina de cambio de 
dirección o numero de teléfono.

BAUTISMO:
Llame la oficina de la parroquia para hacer cita 
con el Diacono. Padres traigan sus certificados 

de: Bautizo, Confirmación y Matrimonio 
Sacramental. Padrinos traigan sus Certificados 
de: Confirmación y Matrimonio Sacramental. 

Todos tomarán clases de Bautizo.

MATRIMONIO: 
Parejas planeando casarse deben contactar al 

sacerdote con un año de anticipación. 
Tomaran el curso matrimonial. Damos el 
curso aquí en la Primavera y en el Otoño.

UNCION DE LOS ENFERMOS,
COMUNION DE LOS ENFERMOS: 

Llame a la oficina de la parroquia.

The new St. Philip Neri’s Table, patterned after the Capuchins St. Francis’ Table on Queen St., assists parishioners in need of food. Please bring 
your can food to the office. Parishioners can pick up food every2nd and 4th Saturday of the month at 10:00am to 12:00pm.

VOCATIONS: Our Father Francis’ joyful presence of hope & salvation to those most in need calls to those with this same spirit. Would you, young
men of courage, commitment and challenge, like to spread the Good News while being rooted in a Capuchin-Franciscan community? LIVE THE
DREAM & MAKE A DIFFERENCE!! Email Vocations Director Br. Louis: vocations@capuchinscanada.com or capuchinscanada.com/newcapuchins

SECULAR FRANCISCANS are Catholic lay persons, who seek to joyfully LIVE THE GOSPEL in the footsteps of St. Francis of Assisi. Are you
being called to witness your love of Christ in your daily life? Come, experience JOY with the members of St. Felix of Cantalice Fraternity every 4th 
Sunday of the month at the 12:00 noon Mass followed by a Fraternal meeting until 3:30pm.  Please email: stfelixsfo@gmail.com for more information.

Dr. Roslyn Sim-Sabilano
Dentistry PC

General & Cosmetic Dentistry
368 Wilson Ave.   416.631.0223

Real Estate
Wills & Estates

Corporate
Civil Litigation

www.battistonlaw.com
1013 Wilson Ave. Ste. 202

416-630-7151
Parla Italiano & Espaniol

 Battiston

&  Associates
                        Barristers and Solicitors

UDI 
PER PROBLEMI D'UDITO

Chiamate
Domenico Cosentino

Woodbridge
905-264-9975

8333 Weston Rd., Ste. 105
Toronto

416-924-5033

622 College St., Ste. 204

WARDWARD
F U N E R A L  H O M E S

1OO YEARS

WESTONWESTON
2035 Weston Rd  416-241-4618416-241-4618

WOODBRIDGEWOODBRIDGE
4671 Highway #7  905-851-9100905-851-9100

wardfuneralhome.com

CARNICERCARNICERÍA EL GAUCHOEL GAUCHO
Products de Cento y Sudamerica

Tuesday to Saturday from 8 to 6
Sunday from 8 to 4

40 Beverly Hills Dr. (una luz al sur de Wilson y Jane)
416.248.2808416.248.2808

303 Queen's Drive, Toronto

416-241-1113
www.westongardens.ca

DELMO  O
F U N E RA L  H O ME

61 Beverly Hills Dr. (off Jane, South of Wilson)

Tel  416-249-4499

Nick Vescio  |  Managing Director

SPOT

St. Philip Neri Parish
Unity in Diversity ~ Unidad en Diversidad ~ Uniti nella Diversità

2100 Jane Street  Toronto, On  M3M 1A1  Telephone 416-241 3101  Fax 416-241 2588

Website: www.stphilipneri.ca      E-mail: parish@stphilipneri.ca

       Capuchin Franciscan

Complete Auto Repair Shop
Tune-ups • Fuel Injection Repairs

AC • Electrical Systems
Brakes • Mufflers • Tires
All Mechanical Repairs
All Makes and Models

9 Connie St.  416-235-0941

Vince Amato-Owner/Operator

ACADEMY
AUTO COLLISON LTD.

Q U A L I T Y  S E R V I C E  S I N C E  1 9 6 4
INSURANCE APPROVED

FREE SERVICE VEHICLES
DOWNDRAFT BAKED REFINISHES

2207 Jane Street
(1 STOP LIGHT NORTH OF WILSON)

MARK BONACCI  416-247-7821
www.AcademyAutoCollisionLtd.com

In keeping with your Catholic faith
www.catholic-cemeteries.com

Holy Cross Cemetery & Funeral Home
905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery
905-851-5822

VINCE'SINCE'S
 AUTOAUTO

Accounting • Booking • WSIB - HST • Personal Income Tax

Business and Corporations • Audits & Appeals • Bankruptcy

40 Beverly Hills Dr.  416-213-0166   www.torrestoroandassociates.com

Hablamos Español

SPOT

SPOT

Bright Ideas

SPOT

www.SusanaDonan.com • info@susanadonan.com
Directo: 289-200-1077 • Oficina: 905-508-9500

SPOT

Vito & Amadeo
Repairs to all makes and models
Best prices on any brand of tires

1821 Wilson Ave.
(4 lights west of Jane)

416-747-8500

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

SPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL
905-624-4422

THE PERFECT
TO ADVERTISE YOUR BUSINESS!

SPOTSPOT

Shopping
Locally

Saves Gas

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

Call

905-624-4422

for this space

DeMarco
F U N E R A L  H O M E

DeMarco Funeral Home
(Woodbridge Chapel) Inc.

8003 Weston Rd. Woodbridge
905-850-9500

DeMarco Funeral Home
(Keele Chapel) Inc.

LINO TAM & JOE GIAMBATTISTA
Funeral Directors � Proprietors

3725 Keele St.
416-636-7027




